
- если в источнике информации приведено сокращение более краткое, чем 

регламентировано в ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12, то его воспроизводят в описании. 

4.9.2 Унифицированные формы сокращений, применение которых оговорено в 

отдельных положениях, приводят на языке библиографического описания либо на 

латинском языке: 

- и другие (et alii) - и др. (et al.); 

- и так далее (et cetera) - и т.д. (etc.); 

- то есть (id est) - т.е. (i.e.); 

- без места (sine loco) - б.м. (s.l.); 

- без издателя (sine nomine) - б.и. (s.n.); 

- раздельная пагинация (pagina varia) - разд. паг. (pag. var). 

При необходимости их эквиваленты приводят на других языках. 

4.9.3 В тех случаях, когда объект описания имеет чрезмерно длинное заглавие, 

допускается применять такой способ сокращения, как пропуск отдельных слов, фраз, если 

это не приводит к искажению смысла. 

4.9.4 Некоторые сведения, имеющиеся в источнике информации, можно не 

приводить в библиографическом описании и не обозначать их пропуск (например, 

названия орденов, почетные, воинские и ученые звания, термины, указывающие на 

правовой статус организации, данные об одобрении, допуске и т.п.). 

4.10 При составлении библиографического описания соблюдают нормы современной 

орфографии. 

На старопечатные издания, их факсимильные, репринтные переиздания, цифровые 

копии, на ресурсы, содержащие стилизованные под старину заглавия и наименования 

современных организаций, составляют описание в орфографии оригинала с 

использованием современной графики. 

4.10.1 Прописные буквы применяют в соответствии с современными правилами 

грамматики того языка, на котором составлено библиографическое описание, независимо 

от того, какие буквы употреблены в источнике информации. С прописных букв начинают 

первое слово каждой области, а также первое слово любых заглавий во всех областях 

описания. Все остальные элементы записывают со строчной буквы. 

Сохраняют прописные и строчные буквы в официальных наименованиях 

организаций и других именах собственных. 

4.10.2 При наличии в источнике информации явных ошибок и опечаток, не 

искажающих смысла текста, сведения в библиографическом описании приводят в 

исправленном виде и не оговаривают исправления. Пропущенные буквы или цифры 

вставляют, заключив их в квадратные скобки. 

Ошибки и опечатки, изменяющие смысл текста, а также все ошибки в фамилиях, 

инициалах лиц, принимавших участие в создании ресурса, воспроизводят в 


